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MĚSTSKÝ ÚŘAD RYCHNOV NAD KNĚŽNOU 

Odbor výstavby a životního prostředí 
Havlíčkova 136, 516 01 Rychnov nad Kněžnou 

tel.: 494 509 111, fax: 494 534 440, e-mail: e-podatelna@rychnov-city.cz 

Č.j.: OVŽP-30510/13-Du Rychnov nad Kněžnou, dne 26. listopadu 2013  
S.z.: OVŽP-5578/2013-Du 
Oddělení: stavební úřad 
Vyřizuje: Petr Dušek 
e-mail: Petr.Dusek@rychnov-city.cz 
  

 
1. Město Rychnov nad Kněžnou, Havlíčkova č.p.136, 516 01  Rychnov nad Kněžnou 

2. Správa silnic Královéhradeckého kraje, Kutnohorská 59/23, Plačice, 500 04  Hradec Králové 4 

3. Obec Lupenice, Lupenice č.p.62, 517 41  Kostelec nad Orlicí 

4. Obec Tutleky, Tutleky č.p.10, 517 41  Kostelec nad Orlicí 

5. Státní pozemkový úřad, Husinecká 1024/11a, Žižkov, 130 00  Praha 3 

6. Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56/546, 140 00  Praha 4 

7. Lesy České republiky, s.p., Přemyslova 1106/19, 501 68  Hradec Králové 

8. Ernest Pollok, Hombergskamp No.19, 58706  Menden, Germany 

9. Ilona Jirková, Veverkova č.p.1201, Pražské Předměstí, 500 02  Hradec Králové 2 

10. Dita Kadlecová, Sovova č.p.1050, Pražské Předměstí, 500 02  Hradec Králové 2 

11. Olga Rymplerová, Všechlapy č.p.141, 288 02  Nymburk 2 

12. Jana Manďáková, Sovova č.p.1050, Pražské Předměstí, 500 02  Hradec Králové 2 

13. Mgr. Libor Černikovský, Alšova č.p.528, Poruba, 708 00  Ostrava 8 

14. Ing. Jiří Kolín, Nepřevázka č.p.41, 293 01  Mladá Boleslav 1 

15. JUDr. Petra Berrová Ph.D., Ke Třem křížům č.p.1575, 594 01  Velké Meziříčí 

16. Hana Hartmanová, Dlouhá Ves č.p.127, 516 01  Rychnov nad Kněžnou 

17. Jaroslava Smolová, Domašín č.p.57, 517 04  Černíkovice 

18. ČEZ Distribuce, a. s., Teplická 874/8, 405 02  Děčín 2 

19. Telefónica Czech Republic, a.s., Za Brumlovkou č.p. 266/2, Michle, 140 22  Praha 4 

20. RWE Distribuční služby, s.r.o., Plynárenská 499/1, 657 02  Brno 

21. TS RK, s.r.o., Soukenická č.p.1124, 516 01  Rychnov nad Kněžnou 

 

 

V EŘE J N Á  V Y H L Á Š K A  

R O Z H O D N U T Í  
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Dne 16.10.2013 podalo Město Rychnov nad Kněžnou, Havlíčkova č.p.136, 516 01  
Rychnov nad Kněžnou, žádost o vydání územního rozhodnutí a žádost o vydání stavebního 
povolení na stavbu: Cyklostezka Rychnov nad Kněžnou - Lupenice, I.etapa na pozemcích 
parcelní číslo 1013, 1014/2, 1015/1, 3013 v katastrálním území Dlouhá ves u Rychnova nad 
Kněžnou, na pozemku parcelní číslo (dle PK) p.č. 593 v katastrálním území Lupenice a na  
pozemku parcelní číslo 2925/1 v katastrálním území Rychnov nad Kněžnou.  

Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí, jako stavební 
úřad příslušný podle § 13 odst.1 písm. c zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním 
řádu (stavební zákon), v platném znění (dále jen "stavební zákon"), a dále jako příslušný speciální 
stavební úřad podle § 15 odst. 1 písm. c) stavebního zákona, vykonávající státní správu dle § 40 
odst. 4 písm. a) zákona č13/1997 Sb. o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen "silniční zákon"), usnesením rozhodl o spojení územního řízení a stavebního řízení podle § 
140 odst. 1) a 4) zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
"správní řád"). Dnem podání žádostí bylo správní řízení zahájeno. 

Stavební úřad ve spojeném územním a stavebním řízení přezkoumal předložená podání 
podle § 84 až 91 a § 109 až 114 stavebního zákona a na základě tohoto posouzení na shora 
uvedenou stavbu vydává 

 
I. 

podle § 92 odst. 1 stavebního zákona 

ú z e m n í  r o z h o d n u t í   

pro umístění výše uvedené stavby. 

 

Stavba obsahuje: 
cyklostezka o celkové délce 750 m, šířka 3 m 
 
Účastníky řízení podle § 85 odst. 1 písm. b) stavebního zákona jsou vlastníci těchto 
pozemků: 

katastrální území Dlouhá ves u Rychnova nad Kněžnou – 3014, 3005, 3004, 3006, 3007, 
3008, 3009, 3018, 3387, 3012 
katastrální území Jámy u Rychnova nad Kněžnou – 110/1, 1/1 
katastrální území Lupenice - 779/3, 779/1 
katastrální území Tutleky – 594, (dle PK) 595 

 
Pro umístění stavby se stanoví tyto podmínky: 
1. Stavba bude umístěna na pozemcích parcelní číslo 1013, 1014/2, 1015/1, 3013 v katastrálním 

území Dlouhá ves u Rychnova nad Kněžnou, na pozemku parcelní číslo (dle PK) p.č. 593 v 
katastrálním území Lupenice a na  pozemku parcelní číslo 2925/1 v katastrálním území 
Rychnov nad Kněžnou, jak je zakresleno v situačním výkresu č. H.1. v měřítku 1 : 500, který je 
součástí projektové dokumentace. 

 



 

Č.j.: OVŽP-30510/13-Du 3 

2. Stavební úřad v souladu s § 9 vyhlášky č. 503/2006 Sb. určuje stavební pozemek na pozemcích 
parcelní číslo 1013, 1014/2, 1015/1, 3013 v katastrálním území Dlouhá ves u Rychnova nad 
Kněžnou, na pozemku parcelní číslo (dle PK) p.č. 593 v katastrálním území Lupenice a na  
pozemku parcelní číslo 2925/1 v katastrálním území Rychnov nad Kněžnou.  

3. Stavba cyklostezky bude dopravně napojena na stávající místní komunikaci, ulici Na Jamách, na 
pozemku parcelní číslo 2925/1 v katastrálním území Rychnov nad Kněžnou a na opačném konci 
bude cyklostezka napojena na stávající účelovou komunikaci na pozemku parcelní číslo 779/3 
v katastrálním území Lupenice. 

 

 

II. 
podle § 115 odst. 1 stavebního zákona 

s t a v e b n í  p o v o l e n í  

pro výše uvedenou stavbu. 
 

Pro provedení stavby se stanoví tyto podmínky: 
1. Stavba bude provedena na pozemcích parcelní číslo 1013, 1014/2, 1015/1, 3013 v katastrálním 

území Dlouhá ves u Rychnova nad Kněžnou, na pozemku parcelní číslo (dle PK) p.č. 593 v 
katastrálním území Lupenice a na  pozemku parcelní číslo 2925/1 v katastrálním území 
Rychnov nad Kněžnou, jak je zakresleno v situačním výkresu č. H.1. v měřítku 1 : 500, který je 
součástí projektové dokumentace. 

2. Stavba bude provedena podle projektové dokumentace ověřené ve stavebním řízení, kterou 
vypracoval autorizovaný inženýr pro dopravní stavby Ing. Pavel Matys. Případné změny nesmí 
být provedeny bez předchozího povolení stavebního úřadu.  

3. Stavebník zajistí vytyčení prostorové polohy stavby oprávněným zeměměřičem. 

4. Při provádění stavby je nutno dodržovat předpisy týkající se bezpečnosti práce a použitých 
technických zařízení na stavbě a zajistit ochranu zdraví a života osob na staveništi. 

5. Stavba bude dokončena nejpozději do 31.12.2014. 

6. Investor je povinen vést přehledně záznamy o stavbě (stavební deník). U staveb, kde jsou 
stavebníky organizace, příp. právnické osoby, musí být označeno, kdo je stavebníkem, kdo 
stavbu provádí, jméno stavbyvedoucího a doba provádění stavby. 

7. Při nedodržení projektového řešení se stavebník - investor vystavuje nebezpečí postihu 
finančními sankcemi dle § 178 až 183 stavebního zákona. 

8. Před zahájením zemních prací je stavebník - investor povinen zajistit vytyčení všech 
podzemních i nadzemních sítí, aby nedošlo k jejich případnému poškození. 

9. Dodavatel stavebních prácí bude stanoven na základě výběrového řízení a před zahájením 
stavebních prací bude oznámen stavebnímu úřadu. 

10. Nevyužitelný odpadní materiál z výkopových a stavebních prací je nutno uložit na povolené 
skládce, ostatní odpadní materiály je nutno využít nebo odstranit v souladu se zákonem č. 
185/2001 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů. Doklady o řádném odstranění odpadů 
budou předloženy při kolaudaci stavby. 
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11. Před zahájením prací je nutno provést v celé ploše stavby skrývku kulturních vrstev půdy  do 
hloubky 20 cm (ornice včetně podorničí). Sejmutá ornice bude v celém objemu použita na 
ohumusování  okrajů cyklostezky. 

 

12.  Při realizaci stavby dojde ke styku se zařízením ČEZ Distribuce, a.s., Teplická 874/8, 405 02 
Děčín 4 a  je nutno dodržet následující podmínky uvedené ve vyjádření zn. 0100207301 ze dne 
3.10.2013: 
V zájmovém prostoru se nachází energetické zařízení – nadzemní sítě - v majetku ČEZ 
Distribuce,a.s., které je chráněno ochranným pásmem podle zákona č. 458/2000 Sb. § 46 nebo 
technickými normami, zejména ČSN EN 50110-1.  
Povinností stavebníka je zajistit ochranu zařízení energetické společnosti v rozsahu daném 
zákonem Č. 458/2000 Sb., příslušnými technickými normami (ČSN), podnikovými normami 
energetiky (PNE) a přiloženými podmínkami tak, aby se během stavební činnosti ani jejím 
následkem zařízení nepoškodilo. Stavebník odpovídá jak za škody na zařízení energetické 
společnosti, tak za škody vzniklé třetím osobám na zdraví a majetku. 
Před zahájením jakýchkoli zemních prací proto vytyčte trasu tohoto silového zařízení a dodržte 
ochranné pásmo a podmínky pro práci v tomto ochranném pásmu. 
Pokud dojde k obnažení kabelového vedení, kontaktujte prosím naši Zákaznickou linku 840840 
840. Pokud dojde k poškození energetického zařízení, kontaktujte prosím naši Poruchovou linku 
840 850 860. Obě linky jsou Vám k dispozici 24 hodin denně, 7 dní v týdnu. 
 
PODMÍNKY PRO PROVÁDĚNÍ ČINNOSTÍ V OCHRANNÝCH PÁSMECH 
NADZEMNÍCH VEDENÍ 
 
Ochranné pásmo nadzemního vedení podle §46, odst. (3), Zák. č. 458/2000 Sb. je souvislý 
prostor vymezený svislými rovinami vedenými po obou stranách vedení ve vodorovné 
vzdálenosti měřené kolmo na vedení, které činí od krajního vodiče vedení na obě jeho strany: 
a) u napětí nad 1 kV a do 35kV včetně 
pro vodiče bez izolace 7 metrů (resp. 10 metrů u zařízení postaveného do 31.12.1994), 
pro vodiče s izolací základní 2 metry, 
pro závěsná kabelová vedení 1 metr; 
b) u napětí nad 35 kV do 110 kV včetně 12 metrů (resp. 15 metrů u zařízení postaveného 
do 31.12.1994). 
 
V ochranném pásmu nadzemního vedení je podle §46 odst. (8) a (9) zakázáno: 
a) zřizovat bez souhlasu vlastníka těchto zařízení stavby či umisťovat konstrukce a jiná 
podobná zařízení, jakož i uskladňovat hořlavé a výbušné látky, 
b) provádět bez souhlasu vlastníka zemní práce, 
c) provádět činnosti, které by mohly ohrozit spolehlivost a bezpečnost provozu těchto zařízení 
nebo ohrozit život, zdraví či majetek osob, 
d) provádět činnosti, které by znemožňovaly nebo podstatně znesnadňovaly přístup k těmto 
zařízením, 
e) vysazovat chmelnice a nechávat růst porosty nad výšku 3 metry. 
 
Pokud stavba nebo stavební činnost zasahuje do ochranného pásma nadzemního vedení, je třeba 
požádat o písemný souhlas vlastníka nebo provozovatele tohoto zařízení na základě §46, odst. 
(8) a (11) Zákona č. 458/2000 Sb. 
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V ochranných pásmech nadzemních vedení je třeba dále dodržovat následující podmínky: 
a) Při pohybu nebo pracích v blízkosti elektrického vedení vysokého napětí se nesmí osoby, 
předměty, prostředky nemající povahu jeřábu přiblížit k živým částem - vodičům blíže než 2 
metry (dle ČSN EN 50110-1). 
b) Jeřáby a jim podobná zařízení musí být umístěny tak, aby v kterékoli poloze byly všechny 
jejich části mimo ochranné pásmo vedení a musí být zamezeno vymrštění lana. 
 
c) Je zakázáno stavět budovy nebo jiné objekty v ochranných pásmech nadzemních vedení 
vysokého napětí. 
d) Je zakázáno provádět veškeré pozemní práce, při kterých by byla narušena stabilita 
podpěrných bodů - sloupů nebo stožárů. 
e) Je zakázáno upevňovat antény, reklamy, ukazatele apod. pod, přes nebo přímo na stožáry 
elektrického vedení. 
f) Dodavatel prací musí prokazatelně seznámit své pracovníky, jichž se to týká s ČSN EN 
50110-1. 
g) Pokud není možné dodržet body a) až d), je možné požádat příslušný provozní útvar 
provozovatele distribuční soustavy o další řešení (zajištění odborného dohledu pracovníka s 
elektrotechnickou kvalifikací dle Vyhlášky Č. 50/1979 Sb., vypnutí a zajištění zařízení, 
zaizolování živých částí...) pokud nejsou tyto podmínky již součástí jiného vyjádření ke 
konkrétní stavbě. 
h) V případě požadavku na vypnutí zařízení po nezbytnou dobu provádění prací je nutné 
požádat minimálně 20 dní před požadovaným termínem. V případě vedení nízkého napětí je 
možné též požádat o zaizolování části vedení. 
 
Případné nedodržení uvedených podmínek bude řešeno příslušným stavební úřadem nebo 
nahlášeno Státní energetické inspekci v souladu s §93, Zákona Č. 458/2000 Sb. jako porušení 
zákazu provádět činnosti v ochranných pásmech dle §46 téhož zákona. 
 
 
PODMÍNKY PRO PROVÁDĚNÍ ČINNOSTÍ V OCHRANNÝCH PÁSMECH PODZEMNÍCH 
VEDENÍ 
 
Ochranné pásmo podzemních vedení elektrizační soustavy do 110 kV včetně a vedení řídící, 
měřící a zabezpečovací techniky je stanoveno v §46, odst. (5), Zák. č. 458/2000 Sb. a činí 1 
metr po obou stranách krajního kabelu kabelové trasy, nad 110 kV činí 3 metry po obou 
stranách krajního kabelu. 
 
 
V ochranném pásmu podzemního vedení je podle §46 odst. (8) a (10) zakázáno: 
a) zřizovat bez souhlasu vlastníka těchto zařízení stavby či umisťovat konstrukce a jiná podobná 
zařízení, jakož i uskladňovat hořlavé a výbušné látky, 
b) provádět bez souhlasu vlastníka zemní práce, 
c) provádět činnosti, které by mohly ohrozit spolehlivost a bezpečnost provozu těchto zařízení 
nebo ohrozit život, zdraví či majetek osob, 
d) provádět činnosti, které by znemožňovaly nebo podstatně znesnadňovaly přístup k těmto 
zařízením, 
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e) vysazovat trvalé porosty a přejíždět vedení těžkými mechanizmy. 
 
Pokud stavba nebo stavební činnost zasahuje do ochranného pásma podzemního vedení, je třeba 
požádat o písemný souhlas vlastníka nebo provozovatele tohoto zařízení na základě §46, odst. 
(8) a (11) Zákona č. 458/2000 Sb. 
 
V ochranných pásmech podzemních vedení je třeba dále dodržovat následující podmínky: 
a) Dodavatel prací musí před zahájením prací zajistit vytýčení podzemního zařízení a 
prokazatelně seznámit pracovníky, jichž se to týká, s jejich polohou a upozornit na odchylky od 
výkresové dokumentace. 
 
b) Výkopové práce do vzdálenosti 1 metr od osy (krajního) kabelu musí být prováděny ručně. 
V případě provedení sond (ručně) může být tato vzdálenost snížena na 0,5 metru. 
c) Zemní práce musí být prováděny v souladu s ČSN 733050 (zemní práce) a při zemních 
pracích musí být dodržena Vyhl. č. 324/1990 Sb. 
d) Místa křížení a souběhy ostatních zařízení se zařízeními energetiky musí být vyprojektovány 
a provedena zejména dle ČSN 73 6005, ČSN EN 50341-1,2, ČSN EN 50423-1, ČSN 33 2000-
5-52 a PNE 33 3302. 
e) Dodavatel prací musí oznámit příslušnému provozovateli distribuční soustavy zahájení prací 
minimálně 3 pracovní dny předem. 
f) Při potřebě přejíždění trasy podzemních vedení vozidly nebo mechanizmy je třeba po 
dohodě s provozovatelem provést dodatečnou ochranu proti mechanickému poškození. 
g) Je zakázáno manipulovat s obnaženými kabely pod napětím. Odkryté kabely musí být za 
vypnutého stavu řádně vyvěšeny, chráněny proti poškození a označeny výstražnou tabulkou dle 
ČSN ISO 3864. 
h) Před záhozem kabelové trasy musí být provozovatel kabelu vyzván ke kontrole uložení. 
Pokud toto organizace provádějící zemní práce neprovede, vyhrazuje si provozovatel distribuční 
soustavy právo nechat inkriminované místo znovu odkrýt. 
i) Při záhozu musí být zemina pod kabely řádně udusána, kabely zapískovány a provedeno 
krytí proti mechanickému poškození. 
j) Bez předchozího souhlasu je zakázáno snižovat nebo zvyšovat vrstvu zeminy nad kabelem. 
k) Každé poškození zařízení provozovatele distribuční soustavy musí být okamžitě nahlášeno 
příslušnému provoznímu útvaru (v mimopracovní době případně na dispečerské pracoviště nebo 
na Zákaznické lince Skupiny ČEZ 840 840 840) 
l) Ukončení stavby musí být neprodleně ohlášeno příslušnému provoznímu útvaru. 
m) Po dokončení stavby provozovatel distribuční soustavy nesouhlasí s vyhlášením ochranného 
pásma nových rozvodů, které jsou budovány, protože se již jedná o práce v ochranném pásmu 
zařízení provozovatele distribuční soustavy. Případné opravy nebo rekonstrukce na svém 
zařízení nebude provozovatel distribuční soustavy provádět na výjimku z ochranného pásma 
nebo na základě souhlasu s činností v tomto pásmu. 
 
Případné nedodržení uvedených podmínek bude řešeno příslušným stavební úřadem nebo 
nahlášeno Státní energetické inspekci v souladu s §93, Zákona Č. 458/2000 Sb. jako porušení 
zákazu provádět činnosti v ochranných pásmech dle §46 téhož zákona. 
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PODMÍNKY PRO PROVÁDĚNÍ ČINNOSTÍ V OCHRANNÝCH PÁSMECH 
ELEKTRICKÝCH STANIC 
 
Ochranné pásmo elektrické stanice je stanoveno v §46, odst. (6), Zák. č. 458/2000 Sb. a je 
vymezeno svislými rovinami vedenými ve vodorovné vzdálenosti: 
a) u venkovních el. stanic a dále stanic s napětím větším než 52 kV v budovách 20 metrů od 
oplocení nebo od vnějšího líce obvodového zdiva, 
b) u stožárových el. stanic s převodem napětí z úrovně nad 1 kVa menší než 52 kV na úroveň 
nízkého napětí 10 metrů, 
c) u kompaktních a zděných el. stanic s převodem z úrovně nad 1 kV a menší než 52 kV na 
úroveň nízkého napětí 2 metry, 
d) u vestavěných el. stanic 1 metr od obestavění. 
 
V ochranném pásmu elektrické stanice je podle §46 odst. (8) a (10) zakázáno: 
a) zřizovat bez souhlasu vlastníka těchto zařízení stavby či umisťovat konstrukce a jiná 
podobná zařízení, jakož i uskladňovat hořlavé a výbušné látky, 
b) provádět bez souhlasu vlastníka zemní práce, 
c) provádět činnosti, které by mohly ohrozit spolehlivost a bezpečnost provozu těchto zařízení 
nebo ohrozit život, zdraví či majetek osob, 
d) provádět činnosti, které by znemožňovaly nebo podstatně znesnadňovaly přístup k těmto 
zařízením. 
 
Pokud stavba nebo stavební činnost zasahuje do ochranného pásma elektrické stanice, je třeba 
požádat o písemný souhlas vlastníka nebo provozovatele tohoto zařízení na základě §46, odst. 
(8) a (11) Zákona Č. 458/2000 Sb. 
 
V ochranném pásmu elektrické stanice je dále zakázáno provádět činnosti, které by mohly mít 
za následek ohrožení bezpečnosti a spolehlivosti provozu stanice nebo zmenšující či podstatně 
znesnadňující její obsluhu a údržbu a to zejména: 
e)  provádět výkopové práce ohrožující zaústění podzemních vedení vysokého a nízkého napětí 
nebo stabilitu stavební části el. stanice (viz. podmínky pro činnosti v ochranných pásmech 
podzemního vedení), 
f) skladovat či umisťovat předměty bránící přístupu do elektrické stanice nebo k rozvaděčům 
vysokého nebo nízkého napětí, 
g) umisťovat antény, reklamy, ukazatele apod., 
h) zřizovat oplocení, které by znemožnilo obsluhu el. stanice. 
 
Případné nedodržení uvedených podmínek bude řešeno příslušným stavebním úřadem nebo 
nahlášeno Statní energetické inspekci v souladu s §93, Zákona Č. 458/2000 Sb. jako porušení 
zákazu provádět činnosti v ochranných pásmech dle §46 téhož zákona. 
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13. Při realizaci stavby dojde ke styku se zařízením ČEZ Distribuce, a.s., Teplická 874/8, 405 02 
Děčín 4 a  je nutno dodržet následující podmínky uvedené ve stanovisku zn. 1060278690 ze dne 
4.11.2013: 

 
a) Zemní práce musí být prováděny v souladu s ČSN 73 3050 (zemní práce) a při zemních 
pracích musí být dodržena Vyhl. č. 324/90 Sb.  
b) Místa křížení a souběhy ostatních zařízení se zařízením energetiky musí být vyprojektovány 
a provedeny zejména dle ČSN 736005, ČSN EN 50 341-1,2, ČSN 33 3301, ČSN 34 1050 a 
ČSN 33 2000-5-52.  
c) Ochranné pásmo vedení VN 35kV je vymezeno svislými rovinami vedenými po obou 
stranách vedení, která činí od krajního vodiče na každou stranu vedení 10m.  
d) Veškeré stavební, údržbové a opravárenské práce budovaného zařízení musí být prováděny  
takovým způsobem, aby nedošlo k ohrožení života a zdraví osob pohybující se v blízkosti 
vedení. Vždy musí být dodrženy předepsané bezpečné vzdálenosti dle ČSN 343108 a musí být 
splněna podmínka, že osoby bez elektrotechnické kvalifikace, které se budou pohybovat v 
blízkosti el. zařízení, se nesmějí žádnou částí těla či oděvu (např. zvednutou paží), ani 
předmětem, kterého budou při práci používat (stroje, nářadí apod.), přiblížit k nekrytým živým 
částem el. zařízení podnapětím na menší vzdálenost než je stanoveno v ČSN 343110. U 
vrchního vedení 35kV je tato minimální vzdálenost 2 m. Na vzdálenost menší než 2 m se v 
žádném případě nelze přiblížit k vedení a to ani při manipulaci s nejrůznějším materiálem.  
e) Pod vedením při provádění zemních prací nesmí být v prostoru vrchního vedení a TS 
navršována zemina takovým způsobem, že by došlo ke snížení předepsaných vzdáleností živých 
částí vedení od terénu, stanovených ČSN 333301.  
f) Pod elektrickým vedením je zakázáno jezdit s vysokými vozidly, nakldači, nákladem a stroji 
tak, že by bylo možné přiblížení k vodičům na vzdálenost menší než podle čl. 18 nebo 19 ČSN 
343108. Z téhož důvodu je zakázáno vozit na vysokých nákladech osoby.  
g) Na stavbě musí být použito převážně nevodivých a nesnadno hořlavých materiálů. Na 
objektech nesmí být umístěny žádné antény ani jiné konstrukce, které by mohli ohrozit 
bezpečnost života a zdraví osob nebo bezpečnost provozu vedení.  
h) V ochranném pásmu vedení nesmí být skladován žádný hořlavý nebo vodivý materiál. 
Ostatní materiál je možné skladovat max. do výše 2 m. Dále je zakázáno stříkání s vodou 
směrem k živým částem el. zařízení.  
i) Jeřáby a jiná podobná zařízení musí být umístěny tak, aby v kterékoliv poloze byly všechny 
jejich části mimo ochranném pásmo vedení. Jiná zařízení, která nemají povahu jeřábu je možno 
provozovat v ochranném pásmu, jsou-li opatřena tak, žě řádná jejich část se v žádném případě 
nemůže přiblížit k vodičům tak blízko, že by nebyl dodržen čl. 18 a 19 ČSN 343108. V 
ochranném pásmu nelze používat zemní stroje s lanovým pohonem.  
j) Je zakázáno přibližovat se k petrženým vodičům elektrického vedení spadlým na zem a 
dotýkat se jich. (V okolí místa, kde leží přetržený vodič, muže vzniknout až do vzdálenosti 20 m 
oblast životu nebezpečného krokového napětí). Při zjištění přetrženého vodiče je třeba provést 
vhodná opatření do doby, než bude závada odstraněna, např. ohrazením nebezpečného místa, 
stálým dozorem apod. Dále je nutno urychleně uvědomit příslušného provozovatele 
elektrického vedení.  
k) V případě, že by z bezpečnostních důvodů bylo nutné provádět práce při vypnutém el. 
vedení, je třeba požádat o vypnutí vedení min. 30 dní před požadovaným termínem.  
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l) Všichni pracovníci, kteří se budou pohybovat v ochranném pásmu vedení a provádět zde 
pracovní činnost, musí být prokazatelně seznámeni s výše uvedenými podmínkami a 
ustanoveními ČSN 343108, které musí bezpodmínečně respektovat. Veškeré práce v ochranném 
pásmu vedení musí probíhat za dodržení příslušných bezpečnostních předpisů a norem tak, aby 
byla zajištěna ochrana života a zdraví osob. O provedeném seznámení musí být vyhotoven 
písemný doklad. Pracovníci na stavbě musí používat předepsané ochranné pomůcky. Za 
dodržení bezpečnosti práce pracovníků odpovídá jejich zaměstnavatel.  
m) Před zahájením vlastní stavby bude termín zahájením prací písemně nahlášen na ČEZ  
Distribuční služby, Hlavní technik poruchové služby příslušné oblasti. Po ukončení prací bude 
na místě stavby provedena kontrola, zda byly dodrženy stanovené podmínky a zda nedošlo k 
ohrožení nebo poškození zařízení ČEZ Distribuce, a.s.  
n) V případě, že bude během stavby zjištěno porušení bezpečnostních předpisů a norem pro 
práce v blízkosti el. zařízení nebo nedodržení podmínek výjimky z ochranného pásma vedení, 
bude toto neprodleně nahlášeno na státní energetickou inspekci.  
o) Každé poškození zařízení provozovatele distribuční soustavy musí být okamžitě nahlášeno  
příslušnému provoznímu útvaru (v mimopracovní době případněna dispečerské pracoviště nebo  
na tel. 840 840 840 - zákaznická linka)  
p) Ukončení stavby musí být neprodleně ohlášeno příslušnému provoznímu útvaru.  

 
Případné nedodržení uvedených podmínek bude řešeno příslušným stavebním úřadem nebo  
nahlášeno Statní energetické inspekci v souladu s §93, Zákona c. 458/00 Sb. jako porušení 
zákazu provádět činnosti v ochranných pásmech dle §46 téhož zákona.  

 
 

14. Při realizaci stavby dojde ke střetu se sítí elektronických komunikací společnosti Telefónica 
Czech Republic, a.s. a je třeba dodržet podmínky uvedené ve vyjádření čís. jednací: 659717/13 
ze dne 18.9.2013: 

Žadatel shora označenou žádostí určil a vyznačil zájmové území, jakož i stanovil důvod pro 
vydání Vyjádření o existenci sítě elektronických komunikací a Všeobecných podmínek ochrany 
sítě elektronických komunikací společnosti Telefónica Czech Republic, a.s. (dále jen vyjádření)  

   

Na základě určení a vyznačení zájmového území žadatelem a na základě stanovení důvodu pro 
vydání Vyjádření vydává společnost Telefónica Czech Republic, a.s. (dále jen Telefónica)  
následující vyjádření:  

dojde ke střetu se sítí elektronických komunikací (dále jen SEK) společnosti Telefónica, jejíž 
existence a poloha je zakreslena v přiloženém výřezu/výřezech z účelové mapy SEK 
společnosti Telefónica. Ochranné pásmo SEK je v souladu s ustanovením § 102 zákona č. 
127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů 
stanoveno rozsahem 1,5 m po stranách krajního vedení SEKa není v přiloženém 
výřezu/výřezech z účelové mapy SEK společnosti Telefónica vyznačeno (dále jen Ochranné 
pásmo).  

Vyjádření je platné pouze pro zájmové území určené a vyznačené žadatelem, jakož i pro důvod 
vydání Vyjádření stanovený žadatelem v žádosti.  

Vyjádření pozbývá platnosti uplynutím doby platnosti v tomto Vyjádření uvedené, změnou 
rozsahu zájmového území či změnou důvodu vydání Vyjádření uvedeného v žádosti nebo 
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nesplněním povinnosti stavebníka dle bodu 2 tohoto Vyjádření, to vše v závislosti na tom, která 
ze skutečností rozhodná pro pozbytí platnosti tohoto Vyjádření nastanenejdříve.  

Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen bez zbytečného odkladu poté, když zjistí, 
že jeho záměr, pro který podal shora označenou žádost, je v kolizi se SEK a nebo zasahuje do 
Ochranného pásma SEK, nejpozději však před počátkem zpracování projektové dokumentace 
stavby, která koliduje se SEK a nebo zasahuje do Ochranného pásma SEK, vyzvat společnost 
Telefónica ke stanovení konkrétních podmínek ochrany SEK, případně k přeložení SEK, a to 
prostřednictvím zaměstnance společnosti Telefónica pověřeného ochranou sítě - Martin Košťál, 
tel.: 466802424 , 602218221, e-mail: martin.kostal@.com (dále jen POS).  

Přeložení SEK zajistí jeho vlastník, společnost Telefónica. Stavebník, který vyvolal překládku 
SEK je dle ustanovení § 104 odst. 16 zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a 
o změně některých souvisejících zákonů povinen uhradit společnosti Telefónica veškeré 
náklady na nezbytné úpravy dotčeného úseku SEK, a to na úrovni stávajícího technického 
řešení.  

Pro účely přeložení SEK dle bodu (3) tohoto Vyjádření je stavebník povinen uzavřít se 
společností Telefónica Smlouvu o realizaci překládky SEK.  

Bez ohledu na všechny shora v tomto Vyjádření uvedené skutečnosti je stavebník, nebo jím 
pověřená třetí osoba povinen řídit se Všeobecnými podmínkami ochrany SEK společnosti 
Telefónica, které jsou nedílnou součástí tohoto Vyjádření.  

Společnost Telefónica prohlašuje, že žadateli byly pro jím určené a vyznačené zájmové území 
poskytnuty veškeré dostupné informace o SEK.  

Žadateli převzetím tohoto Vyjádření vzniká povinnost poskytnuté informace a data užít pouze k 
účelu, pro který mu byla tato poskytnuta. Žadatel není oprávněn poskytnuté informace a data 
rozmnožovat, rozšiřovat, pronajímat, půjčovat či jinak užívat bez souhlasu společnosti 
Telefónica. V případě porušení těchto povinností vznikne žadateli odpovědnost vyplývající z 
platných právních předpisů, zejména předpisů práva autorského.  

   

Podmínky ochrany SEK společnosti Telefónica  

 

I. Obecná ustanovení  

a) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen při provádění jakýchkoliv činností, 
zejména stavebních nebo jiných prací, při odstraňování havárií a projektování staveb, řídit se 
platnými právními předpisy, technickými a odbornými normami (včetně doporučených), 
správnou praxí v oboru stavebnictví a technologickými postupy a učinit veškerá opatření 
nezbytná k tomu, aby nedošlo k poškození nebo ohrožení sítě elektronických komunikací ve 
vlastnictví společnosti Telefónica a je výslovně srozuměn s tím, že SEK jsou součástí veřejné 
komunikační sítě, jsou zajišťovány ve veřejném zájmu a jsou chráněny právními předpisy. 
Ochranné pásmo podzemního komunikačního vedení činí 1,5 m po stranách krajního vedení.  

b) Při jakékoliv činnosti v blízkosti vedení SEKje stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, 
povinen respektovat ochranné pásmo PVSEK a NVSEK tak, aby nedošlo k poškození nebo 
zamezení přístupu k SEK. Při křížení nebo souběhu činností se SEK je povinen řídit se 
platnými právními předpisy, technickými a odbornými normami (včetně doporučených), 
správnou praxí v oboru stavebnictví a technologickými postupy. Při jakékoliv činnosti ve 
vzdálenosti nejméně 1,5 m od krajního vedení vyznačené trasy PVSEK je povinen nepoužívat 
mechanizačních prostředkůa nevhodného nářadí.  
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c) Pro případ porušení kterékoliv z povinností stavebníka,nebo jím pověřené třetí osoby, 
založené "Podmínkami ochrany SEK společnosti Telefónica", je stavebník, nebo jím pověřená 
třetí osoba, odpovědný za veškeré náklady a škody, které společnosti Telefónica vzniknou 
porušenímjeho povinnosti.  

d) V případě, že budou zemní práce zahájeny po uplynutí platnosti tohoto Vyjádření, nelze toto 
Vyjádření použít jako podklad pro vytyčení a je třeba požádat o nové Vyjádření.  

e) Bude-li žadatel na společnosti Telefónica požadovat,aby se jako účastník správního řízení, 
pro jehož účely bylo toto Vyjádření vydáno, vzdala práva na odvolání proti rozhodnutí 
vydanému ve správním řízení, pro jehož účely bylo toto Vyjádření vydáno, je povinen 
kontaktovat POS.  

 

II. Součinnost stavebníka při činnostech v blízkosti SEK  

a) Započetí činnosti je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen oznámit POS. 
Oznámení dle předchozí věty je povinen učinit elektronicky, či telefonicky natelefonní číslo 
shora uvedené, přičemž takové oznámení bude obsahovat číslo Vyjádření, k němuž se vztahují 
tyto podmínky.  

b) Před započetím zemních prací či jakékoliv jiné činnosti je stavebník, nebo jím pověřená třetí 
osoba, povinen zajistit vyznačení trasy PVSEK na terénu dle polohopisné dokumentace. S 
vyznačenou trasou PVSEK prokazatelně seznámí všechny osoby, které budou a nebo by mohly 
činnosti provádět.  

c) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen upozornit jakoukoliv třetí osobu, jež 
bude provádět zemní práce, aby zjistila nebo ověřila stranovou a hloubkovou polohu PVSEK 
příčnými sondami, a je srozuměn s tím, že možná odchylka uložení středu trasy PVSEK, 
stranová i hloubková, činí +/- 30 cm mezi skutečným uložením PVSEK a polohovými údaji ve 
výkresové dokumentaci.  

d) Při provádění zemních prací v blízkosti PVSEK je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, 
povinen postupovat tak, aby nedošlo ke změně hloubky uložení nebo prostorového uspořádání 
PVSEK. Odkryté PVSEK je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen zabezpečit proti 
prověšení, poškození a odcizení.  

e) Při zjištění jakéhokoliv rozporu mezi údaji v projektové dokumentaci a skutečností je 
stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen bez zbytečného odkladu zastavit práce a 
zjištění rozporu oznámit POS a v přerušených pracích pokračovat teprve poté, co od POS 
prokazatelně obdržel souhlask pokračování v pracích.  

f) V místech, kde PVSEK vystupuje ze země do budovy, rozváděče, na sloup apod. je 
stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen vykonávat zemní práce se zvýšenou mírou 
opatrnosti s ohledem na ubývající krytí nad PVSEK. Výkopové práce v blízkosti sloupů 
NVSEK je povinenprovádět v takové vzdálenosti, aby nedošlo k narušení jejich stability, to vše 
za dodržení platnýchprávních předpisů, technických a odborných norem (včetně 
doporučených), správné praxi v oboru stavebnictví a technologických postupů.  

g) Při provádění zemních prací, u kterých nastane odkrytí PVSEK,je povinen stavebník, nebo 
jím pověřená třetí osoba před zakrytím PVSEK vyzvat POS ke kontrole. Zához je oprávněn 
provést až poté, kdy prokazatelně obdržel souhlas POS.  

h) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn manipulovat s kryty kabelových 
komor a vstupovat do kabelových komor bez souhlasu společnosti Telefónica.  
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i) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn trasu PVSEK mimo vozovku 
přejíždět vozidly nebo stavební mechanizací, a to až do doby, než PVSEK řádně zabezpečí proti 
mechanickému poškození. Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen projednat s 
POS způsob mechanické ochrany trasy PVSEK. Při přepravě vysokého nákladu nebo 
mechanizace pod trasou NVSEK je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen 
respektovat výšku NVSEK nad zemí.  

j) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn na trase PVSEK(včetně ochranného 
pásma) jakkoliv měnit niveletu terénu, vysazovat trvalé porosty ani měnit rozsah a konstrukci 
zpevněných ploch (např. komunikací, parkovišť, vjezdů aj.).  

k) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen manipulační a skladové plochy zřizovat 
v takové vzdálenosti od NVSEK, aby činnosti na/v manipulačních a skladových plochách 
nemohly být vykonávány ve vzdálenost menší než 1m od NVSEK.  

l) Stavebník,nebojím pověřená třetí osoba, je povinen obrátit se na POS v průběhu stavby, a to 
ve všech případech, kdy by i nad rámec těchto "Podmínek ochrany SEK společnosti 
Telefónica" mohlo dojít ke střetu stavby se SEK.  

m) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn užívat, přemísťovat a odstraňovat 
technologické, ochranné a pomocné prvky SEK.  

n) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn bez předchozího projednání s POS 
jakkoliv manipulovat s případně odkrytými prvky SEK, zejménas ochrannou skříní optických 
spojek, optickými spojkami, technologickými rezervami či jakýmkoliv jiným zařízením SEK. 
Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je výslovně srozuměn s tím, že technologická rezerva 
představuje několik desítek metrů kabelu stočeného do kruhu a ochranou optické spojky je 
skříň o hraně cca 1m.  

o) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen každé poškození čikrádež SEK ihned, 
nejpozději však do 24 hodin od okamžiku zjištění takové skutečnosti, oznámitPOS nebo 
poruchové službě společnosti Telefónica, s telefonní číslo 800 184 084, pro oblast Praha lze 
užít telefonní číslo 241 400 500.  

   

III. Práce v objektech a odstraňování objektů  

a) Stavebník, nebojím pověřená třetí osoba, je povinen před zahájením jakýkoliv prací v 
budovách a jiných objektech, kterými by mohl ohrozit stávající SEK, prokazatelně kontaktovat 
POS a zajistit u společnosti Telefónica bezpečné odpojení SEK.  

b) Při provádění činností v budovách a jiných objektech je stavebník, nebo jím pověřená třetí 
osoba, povinen v souladu s právními předpisy, technickými a odbornými normami (včetně 
doporučených), správnou praxí v oboru stavebnictví a technologickými postupy provést mimo 
jiné průzkum vnějších i vnitřních vedení SEK na omítce i pod ní.  

 

IV. Součinnost stavebníka připřípravě stavby  

a) Pokud by činností stavebníka, nebo jím pověřené třetí osoby, k níž je třeba povolení 
správního orgánu dle zvláštního právního předpisu, mohlo dojít k ohrožení či omezení SEK, je 
stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen kontaktovat POS a předložit zakreslení SEK 
do příslušné dokumentace stavby (projektové, realizační, koordinační atp.)  

b) V případě, že pro činnosti stavebníka, nebo jím pověřené třetí osoby, není třeba povolení 
správního orgánu dle zvláštního právního předpisu, je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, 
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povinen předložit zakreslení trasy SEK i s příslušnými kótami do zjednodušené dokumentace 
(katastrální mapa, plánek), ze které bude zcela patrná míra dotčení SEK.  

c) Při projektování stavby, rekonstrukce či přeložky vedení a zařízení silových elektrických sítí, 
elektrických trakcí vlaků a tramvají, nejpozději však před zahájením správního řízení ve věci 
povolení stavby, rekonstrukce či přeložky vedení a zařízení silových elektrických sítí, 
elektrických trakcí vlaků a tramvají, je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen 
kontaktovat POS, předat dokumentaci stavby a výpočet nebezpečných a rušivých vlivů (včetně 
návrhu opatření)ke kontrole. Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn do doby, 
než obdrží od POS vyjádření o správnosti výpočtu nebezpečných a rušivých vlivů, jakož i 
vyjádření k návrhu opatření, zahájit činnost, která by mohla způsobit ohrožení či poškození 
SEK. Způsobem uvedeným v předchozí větě je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, 
povinen postupovat také při projektování stavby, rekonstrukce či přeložky produktovodů s 
katodovou ochranou.  

d) Při projektování stavby, při rekonstrukci, která se nachází v ochranném pásmu radiových tras 
společnosti Telefónica a překračuje výšku 15 m nadzemským povrchem, a to včetně dočasných 
objektů zařízení staveniště (jeřáby, konstrukce, atd.), nejpozději však před zahájením správního 
řízení ve věci povolení takové stavby, je stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, povinen 
kontaktovat POS za účelem projednání podmínek ochrany těchto radiových tras. Ochranné 
pásmo radiových tras v šíři 50 m je zakresleno do situačního výkresu. Je tvořeno dvěma 
podélnými pruhy o šíři 25 m po obou stranách radiového paprsku v celé jeho délce, resp. 25 m 
kruhem kolem vysílacího radiového zařízení.,  

e) Pokud se v zájmovém území stavby nachází podzemní silnoproudé vedení (NN) společnosti 
Telefónica je stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, před zahájením správníhořízení ve věci 
povolení správního orgánu k činnosti stavebníka, nebo jím pověřené třetí osoby, nejpozději 
však před zahájením stavby, povinen kontaktovat POS.  

f) Pokud by budované stavby (produktovody, energovody aj.) svými ochrannými pásmy 
zasahovaly do prostoru stávajících tras a zařízení SEK, či do jejich ochranných pásem, je 
stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, povinen realizovat takováopatření, aby mohla být 
prováděna údržba a opravy SEK, a to i za použití otevřeného plamene a podobných technologií.  

 

V. Křížení a souběh se SEK  

a) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen v místech křížení technické 
infrastruktury se SEK ukládat ostatní sítě technické infrastruktury tak, aby tyto byly umístěny 
výhradně pod SEK, přičemž SEK je povinen uložit do chráničky spřesahem minimálně 0,5m na 
každou stranu od hrany křížení. Chráničku je povinen utěsnit a zamezit vnikání nečistot.  

b) Stavebník nebo jím pověřená třetí osoba, je výslovně srozuměn s tím, že v případě, kdy 
hodlá umístit stavbu sjezdu či vjezdu, je povinen stavbu sjezdu či vjezdu umístit tak, aby 
metalické kabely SEK nebyly umístěny v hloubce menší jak 0,6 m a optické nebyly umístěny v 
hloubce menší jak 1 m. V opačném případě je stavebník, nebojím pověřená osoba, povinen 
kontaktovat POS.  

c) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je povinen základy (stavby, opěrné zdi, 
podezdívky apod.) umístit tak, aby dodržel minimální vodorovný odstup 1,5 m od krajního 
vedení PVSEK.  

d) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, není oprávněn trasy PVSEK znepřístupnit (např. 
zabetonováním).  
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e) Stavebník, nebo jím pověřená třetí osoba, je při křížení a souběhu stavby nebo sítí technické 
infrastruktury s kabelovodem,povinen zejména:  

-  pokud plánované stavby nebo trasy sítí technické infrastruktury budou umístěny v blízkosti 
kabelovodu ve vzdálenosti menší než 2 m nebo při křížení kabelovodu vevzdálenostimenší než 
0,5 m nad nebo kdekoli pod kabelovodem, předložit POS a následně s POS projednat zakreslení 
v příčných řezech,  

-  do příčného řezu zakreslit také profil kabelové komory v případě,kdy jsou sítě technické 
infrastruktury či stavby umístěny v blízkosti kabelové komory ve vzdálenosti kratší než 2 m,  

-  neumísťovat nad trasou kabelovodu v podélném směru sítě technické infrastruktury,  

-  předložit POS vypracovaný odborný statický posudek včetně návrhu ochrany tělesa 
kabelovodupod stavbou,ve vjezdu nebo pod zpevněnou plochou,  

-  nezakrývat vstupy do kabelových komor, a to ani dočasně,  

-  projednat, nejpozději ve fázi projektové přípravy, s POS jakékoliv výkopové práce, které by 
mohly být vedeny v úrovni či pod úrovní kabelovodu nebo kabelové komory,  

-  projednat s POS veškeré případy, kdy jsou trajektorie podvrtů a protlaků ve vzdálenosti bližší 
než 1,5 m od kabelovodu. 

 

15. Při realizaci stavby dojde ke styku se zařízením RWE Distribuční služby, s.r.o., Plynárenská 
499/1, 657 02 Brno a je nutné dodržet podmínky uvedené ve vyjádření zn.: 5000862169 ze dne 
7.11.2013: 

V zájmovém prostoru stavby dojde k dotyku s těmito plynárenskými zařízeními: STL plynovod 
OC 100.  
Na základě předložené situace byl předán informační zákres. Stávající krytí plynovodu a 
plynovodních přípojek musí být zachováno. V případě nedodržení stávajícího krytí bude 
plynovod nebo plynovodní přípojky přeloženy na náklad investora.Termín provedení přeložky a 
práce na přeložce mohou být prováděny jen po předchozí dohodě s odpovědným pracovníkem 
RWE Distribuční služby, s.r.o., regionální operativní správy sítí. Vlastnictví přeložené části 
plynárenského zařízení je upraveno zákonem Č. 458/2000 Sb. v platném znění, § 70. Smluvní 
vztahy na provedení přeložky plynárenských zařízení budou ošetřeny písemnou smlouvou mezi 
majitelem plynárenského zařízení a investorem. Na případnou přeložku plynárenských zařízení 
bude vydáno samostatné stanovisko.  
Při skrývkách konstrukční vrstvy vozovky (niveleta nebude změněna), dojde k dočasnému 
snížení krytí částí plynovodu a plynovodních přípojek. Při pojíždění těžké stavební techniky 
může dojít k poškození plynárenského zařízení. K zajištění bezpečnosti a spolehlivému provozu 
navrhujeme následující opatření:  
a) Při skrývce a před uložením živičných vrstev, po dohodě s odpovědným pracovníkem 
(Kontakt: www.rwe-ds.cz nebo Zákaznická linka 840 11 3355), provést kontrolu těsnosti. Tuto 
kontrolu je nutné provádět i průběžně v průběhu stavby.  
b) V místech uložení plynárenského zařízení včetně ochranného pásma není povoleno používat 
těžké stavební stroje pro hutnění. Není povolen přejezd těžkých nákladních vozidel a jiné těžké 
stavební techniky. Vpřípadě nutnosti přejezdu nad plynárenským zařízením včetně hutnění je 
zhotovitel stavby povinen dohodnout dodatečný způsob ochrany plynárenských zařízení. Při 
stavbě je nutné postupovat v souladu s ČSN 73 6005, TPG 702 01, TPG 70204 a dalších 
souvisejících předpisů. 
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Plynárenské zařízení je chráněno ochranným pásmem dle zákona č.458/2000 Sb. ve znění 
pozdějších předpisů. Ochranným pásmem se rozumí souvislý prostor v bezprostřední blízkosti 
plynárenského zařízení, který činí:  
a) u nízkotlakých a středotlakých plynovodů a plynovodních přípojek, jimiž se rozvádí plyn v 
zastavěném území obce 1 m na oběs trany od půdorysu,  
b) u ostatních plynovodů a plynovodních přípojek 4 m na obě strany od půdorysu,  
c) u technologických objektů 4 m od půdorysu  
 
Při realizaci uvedené stavby budou dodrženy podmínky pro provádění stavební činnosti v 
ochranném pásmu plynárenského zařízení: 
a) za stavební činnosti se pro účely tohoto stanoviska považují všechny činnosti prováděné v 
ochranném pásmu plynárenského zařízení (tzn. i bezvýkopové technologie), 
b) stavební činnosti v ochranném pásmu plynárenského zařízení je možné realizovat pouze při 
dodržení podmínek stanovených v tomto stanovisku. Nebudou-Ii tyto podmínky dodrženy, 
budou stavební činnosti, popř. úpravy terénu prováděné v ochranném pásmu plynárenského 
zařízení považovány dle § 68 odst.6 zákona č.670/2004 Sb. a zákona č.458/2000 Sb. za činnost 
bez našeho předchozího souhlasu. Při každé změně projektu nebo stavby (zejména trasy 
navrhovaných inženýrských sítí) je nutné požádat o nové stanovisko k této změně, 
c) před zahájením stavební činnosti v ochranném pásmu plynárenských zařízení bude 
provedeno vytyčení plynárenského zařízení. Vytyčení provede příslušná provozní oblast (viz 
kontaktní list). Žádost o vytyčení bude podána minimálně 7 dní před požadovaným vytyčením. 
Při žádosti uvede žadatel naši značku (číslo jednací) uvedenou v úvodu tohoto stanoviska. Bez 
vytýčení a přesného určení uložení plynárenského zařízení nesmí být stavební činnosti zahájeny. 
Vytýčení plynárenského zařízení považujeme za zahájení stavební činnosti v ochranném pásmu 
plynárenského zařízení. O provedeném vytyčení bude sepsán protokol, 
d) bude dodržena ČSN 736005, ČSN 733050, TPG 70204 - tab.8, zákon č.458/2000 Sb. ve 
znění pozdějších předpisů, případně další předpisy související s uvedenou stavbou, 
e) pracovníci provádějící stavební činnosti budou prokazatelně seznámeni s polohou 
plynárenského zařízení, rozsahem ochranného pásma a těmito podmínkami, 
f) při provádění stavební činnosti v ochranném pásmu plynárenského zařízení je investor 
povinen učinit taková opatření, aby nedošlo k poškození plynárenského zařízení nebo ovlivnění 
jeho bezpečnosti a spolehlivosti provozu. Nebude použito nevhodného nářadí, zemina bude 
těžena pouze ručně bez použití pneumatických, elektrických, bateriových a motorových nářadí, 
g) odkryté plynárenské zařízení bude v průběhu nebo při přerušení stavební činnosti řádně 
zabezpečeno proti jeho poškození, 
h) v případě použití bezvýkopových technologií (např. protlaku) bude před zahájením stavební 
činnosti provedeno obnažení plynárenského zařízení v místě křížení, 
i) neprodleně oznámit každé i sebemenší poškození plynárenského zařízení (vč. izolace, 
signalizačního vodiče, výstražné fólie atd.) na telefon 1239, 
j) před provedením zásypu výkopu v ochranném pásmu plynárenského zařízení bude 
provedena kontrola dodržení podmínek stanovených pro stavební činnosti v ochranném pásmu 
plynárenského zařízení a kontrola plynárenského zařízení. Kontrolu provede příslušná provozní 
oblast (viz kontaktní list). Žádost o kontrolu bude podána minimálně 5 dní před požadovanou 
kontrolou. Při žádosti uvede žadatel naši značku (číslo jednací) uvedenou v úvodu tohoto 
stanoviska. Povinnost kontroly se vztahuje i na plynárenská zařízení která nebyla odhalena. O 
provedené kontrole bude sepsán protokol. Bez provedené kontroly nesmí být plynovodní 
zařízení zasypáno, 
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k) plynárenské zařízení bude před zásypem výkopu řádně podsypáno a obsypáno těženým 
pískem, zhutněno a bude osazena výstražná fólie žluté barvy, vše v souladu s ČSN EN 12007-1-
4, TPG 702 01, TPG 702 04, 
l) neprodleně po skončení stavební činnosti budou řádně osazeny všechny po klopy a 
nadzemní prvky plynárenského zařízení, 
m) poklopy uzávěrů a ostatních armatur na plynárenském zařízení vč. hlavních uzávěrů plynu 
(HUP) na odběrném plynovém zařízení udržovat stále přístupné a funkční po celou dobu trvání 
stavební činnosti, 
n) případné zřizování staveniště, skladování materiálů, stavebních strojů apod. bude 
realizováno mimo ochranné pásmo plynárenského zařízení (není-li ve stanovisku uvedeno jinak), 
o) bude zachována hloubka uložení plynárenského zařízení (není-li ve stanovisku uvedeno 
jinak), 
p) při použití nákladních vozidel, stavebních strojů a mechanismů zabezpečit případný přejezd 
přes plynárenské zařízení uložením panelů v místě přejezdu plynárenského zařízení. 

 

16. Při realizaci stavby dojde ke styku se zařízením společnosti TS RK, s.r.o., Soukenická 1124, 
516 01 Rychnov nad Kněžnou a je nutné dodržet podmínky uvedené ve vyjádření zn.: TS 04-
192013 ze dne 6.11.2013: 

V zájmovém území se nachází podzemní vedení kabelu veřejného osvětlení. Před započetím 
prací bude stávající kabel veřejného osvětlení vytyčen.  

 

17. Při realizaci stavby budou dodrženy podmínky organizace Ředitelství silnic a dálnic ČR, Správa 
Hradec Králové, Pouchovská 401, 503 41 Hradec Králové uvedené ve vyjádření zn.: 
ŘSD/3656/37000/2013/Ma ze dne 29.10.2013: 

 

a) Stavba bude provedena dle předložené projektové dokumentace z 09/2013, vypracované 
Ing. Pavlem Matysem, vedoucím projekčního oddělení – MADOS MT s.r.o., Lupenice 51, 
517 41 Kostelec nad Orlicí. 

b) Nebude zřizován žádný nový sjezd ze silnice I/14. 

c) Stavební uspořádání cyklostezky musí být takové, aby nedocházelo k narušení odtokových 
poměrů výše uvedené komunikace a ke svedení povrchových vod na komunikaci. 

d) Při stavbě nesmí dojít k ohrožení bezpečnosti a plynulosti silničního provozu a ke 
znečišťování komunikace I/14. Materiál nebude ukládán na vozovku silnice I/14. 

e) Po celou dobu provádění stavebních prací odpovídá stavebník za bezpečnost 
sjízdnosti.Rovněž ručí za stav a funkčnost použitého dopravního značení (i příp. objížďka) a 
nepřetržitý úklid případných nečistot z přilehlých částí komunikace. 

f) Pokud stavbou dojde k zásahu do silničního tělesa silnice I/14, bude uzavřena mezi 
stavebníkem a ŘSD ČR Smlouva o pronájmu silnice I. třídy (zábor vozovky pro DZ a 
mechanizaci). V žádosti o uzavření smlouvy uvede zhotovitel termín provádění stavebních 
prací a zábor silničního pozemku komunikace I/14 v m2 a požádá o zvláštní užívání 
komunikace Krajský úřad Královéhradeckého kraje. 

g) Dopravní značení popřípadě dopravní omezení a harmonogram prací bude odsouhlaseno 
s Policií ČR DI v Rychnově nad Kněžnou dle platných TP a dle ČSN, z důvodu zachování 
bezpečnosti a plynulosti silničního provozu na silnici I/14. 
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h) Požadujeme, aby stavebník respektoval technický stav komunikace I/14 v dotčeném území. 

 

18. Při realizaci stavby budou dodrženy podmínky Krajského ředitelství policie Královéhradeckého 
kraje, Dopravní inspektorát Rychnov nad Kněžnou, Zborovská 1360, 516 01 Rychnov nad 
Kněžnou, uvedené ve vyjádření č.j.: KRPH-249-200/Čj-2013-050706 ze dne 15.10.2013: 

 

Před zahájením prací je nutné, pokud stavbou dojde k omezení silničního provozu, předložit 
k posouzení návrh dopravně inženýrského opatření (umístění PDZ)- 

  

19. Při realizaci stavby budou dodrženy podmínky Městského úřadu, odboru výstavby a životního 
prostředí, Havlíčkova 136, Rychnov nad Kněžnou, uvedené ve stanovisku č.j.: OVŽP-
30307/13-163/2013/Zs ze dne 21.10.2013:  

 
Z hlediska ochrany zemědělského půdního fondu (ZPF), nesmí být stavbou poškozeny okolní 
zemědělské pozemky, budou-li v nezbytně nutné míře zasaženy při stavební činnosti, je nutné 
jejich uvedení do původního stavu do doby jednoho roku (§ 9 odst.2 písm.c) zákona č. 334/92 
Sb., o ochraně ZPF).  
Ornice bude sejmuta odděleně do hloubky 20 cm jak je uvedeno v průvodní správě na str. 11 a 
bude rozprostřena na okolní zemědělské pozemky, případně bude použita na jiné pozemky 
v majetku investora náležející do ZPF. 
Vzhledem k tomu, že tento záměr nevyžaduje souhlas orgánu ochrany ZPF (ostatní plocha), pak 
dle vyhlášky MŽP č. 13/1994 Sb., kterou se upravují některé podrobnosti ochrany ZPF se 
skrývka kulturních vrstev půdy na odnímaných plochách a jejich umístění stanoví v územním a 
stavebním řízení. 
 
Městský úřad  Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí, jako orgán státní 
správy lesů, vydává  souhlas se stavbou „Cyklostezka Rychnov nad Kněžnou - Lupenice“, 
dle § 14 odst. 2) lesního zákona se stavbou  na  lesním pozemku p.č. 1013 a 1015/1, v k.ú. 
Dlouhá Ves, obec Rychnov nad Kněžnou. Stavba je v souladu s územním plánem a je součástí 
řešení dopravní politiky obce. Tento souhlas se vztahuje na veškerá řízení v dané věci, pokud 
nedojde ke změně stavby. Tento souhlas není samostatným rozhodnutím a je závazným 
stanoviskem dle § 149 zákona č. 500/2004 Sb.,  správní řád, opravné prostředky proti tomuto 
stanovisku jsou upraveny v § 149 odst. 4) a 5)  zákona č. 500/2004 Sb.,  správní řád. 
 
Z hlediska odpadového hospodářství by bylo vhodné nezasahovat do míst, kde byla stará 
neřízená skládka komunálních odpadů a dále do lokality sanovaných průmyslových odpadů. 
Pokud při realizaci stavby dojde k odtěžení odpadů, je třeba s těmito odpady nakládat v souladu 
se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů. Veškeré doklady o 
nakládání s odpady budou předloženy při závěrečné kontrolní prohlídce stavby. 
 
Z hlediska ochrany přírody a krajiny požadujeme zachovat vzrostlou zeleň rostoucí na 
sousedním silničním pozemku. Kácení dřevin rostoucích mimo les bude minimální pouze v trase 
stavby. Dřeviny dosahující parametrů stanovené ustanovením § 8 zákona č. 114/92 Sb., o 
ochraně přírody a krajiny ve znění pozdějších předpisů podléhají vydání povolení ke kácení 
zdejším orgánem ochrany přírody a krajiny. 

 

 



 

Č.j.: OVŽP-30510/13-Du 18 

 

20. Při realizaci stavby budou dodrženy podmínky Městského úřadu, odboru školství, kultury, 
mládeže a tělovýchovy, Havlíčkova 136, Rychnov nad Kněžnou, uvedené ve stanovisku č.j.: 
OŠKMT-30364/13-7/2013/Dvo ze dne 16.10.2013:  

Stavba se nachází na území s archeologickými nálezy, proto její provedení je možné za       
těchto podmínek:    

a) Stavebník (investor) je ve smyslu § 22 odst. 2 zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové 
péči, ve znění pozdějších předpisů, povinen oznámit Archeologickému ústavu AV ČR ( 
Letenská 4, 118 01 Praha 1 – Malá Strana) případně i oprávněné organizaci (např. muzeu) svůj 
záměr a umožní mu provedení záchranného archeologického výzkumu. Je-li stavebníkem 
právnická osoba nebo fyzická osoba, při jejímž podnikání vznikla nutnost záchranného 
archeologického výzkumu, hradí náklady záchranného archeologického výzkumu tento 
stavebník; jinak hradí náklady organizace provádějící archeologický výzkum. K provedení 
archeologického výzkumu oprávněná organizace uzavře se stavebníkem písemnou dohodu o 
podmínkách archeologického výzkumu. Nejpozději do 10 pracovních dní předem stavebník 
(investor) písemně oznámí vybranému archeologickému pracovišti na území okresu Rychnov 
nad Kněžnou (např. Muzeum a galerie Orlických hor v Rychnově nad Kněžnou, Jiráskova 2, 
516 01) zahájení zemních a stavebních prací.  
b) Dojde-li k archeologickému nálezu mimo provádění archeologických výzkumů, oznámí  
toto stavebník (investor) ve smyslu § 23 odst. 2 cit. zákona nejpozději do druhého dne 
nejbližšímu muzeu buď osobně, nebo prostřednictvím obecního úřadu.   

 

21. Dodavatel (stavebník) stavby je povinen používat pro provádění stavby jen takové výrobky a 
konstrukce, jejichž vlastnosti z hlediska způsobilosti stavby pro navržený účel zaručují, že 
stavba při správném provedení  a běžné údržbě splňuje požadavky na mechanickou pevnost a 
stabilitu, požární bezpečnost, hygienu, ochranu zdraví a životního prostředí, bezpečnost při 
užívání, ochranu proti hluku a na úsporu energie a ochranu tepla.  

 

22. Před zahájením stavby bude na viditelném místě u vstupu na staveniště umístěn štítek „Stavba 
povolena“, který obdrží stavebník jakmile toto rozhodnutí nabude právní moci. Štítek musí být 
chráněn před povětrnostními vlivy, aby údaje na něm uvedené zůstaly čitelné a ponechán na 
místě do konce výstavby. 

 

23. Před ukončením stavby bude ve smyslu § 119 a následujících paragrafů stavebního zákona včas                            
stavební úřad požádán  o vydání kolaudačního souhlasu. Žádost o vydání kolaudačního souhlasu 
bude doložena náležitostmi podle § 121 stavebního zákona, tj. zejména dokumentací skutečného 
provedení stavby, popisem a zdůvodněním provedených odchylek od stavebního povolení, 
geometrickým plánem zaměření stavby. Dále stavebník opatří závazná stanoviska dotčených 
orgánů státní správy k užívání stavby vyžadovaná zvláštními právními předpisy a předloží 
stavební deník se záznamy pravidelných kontrolních prohlídek. 

 

24. Pro dohled stavebního úřadu nad prováděním stavby byly stanoveny kontrolní prohlídky stavby 
realizované po dokončení těchto dílčích etap výstavby: 

- zemní práce 
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- konstrukční vrstvy 

- závěrečná kontrolní prohlídka 

 

 

Odův odn ění  
Dne 16.10.2013 podalo Město Rychnov nad Kněžnou, Havlíčkova č.p.136, 516 01  

Rychnov nad Kněžnou, žádost o vydání územního rozhodnutí a žádost o vydání stavebního 
povolení na stavbu: Cyklostezka Rychnov nad Kněžnou - Lupenice, I.etapa na pozemcích 
parcelní číslo 1013, 1014/2, 1015/1, 3013 v katastrálním území Dlouhá ves u Rychnova nad 
Kněžnou, na pozemku parcelní číslo (dle PK) p.č. 593 v katastrálním území Lupenice a na  
pozemku parcelní číslo 2925/1 v katastrálním území Rychnov nad Kněžnou.  

Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí, jako stavební 
úřad příslušný podle § 13 odst.1 písm. c zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním 
řádu (stavební zákon), v platném znění (dále jen "stavební zákon"), a dále jako příslušný speciální 
stavební úřad podle § 15 odst. 1 písmene c) stavebního zákona, vykonávající státní správu dle § 40 
odst. 4 písm. a) zákona č13/1997 Sb. o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen "silniční zákon"), usnesením rozhodl o spojení územního řízení a stavebního řízení podle § 
140 odst. 1) a 4) zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
"správní řád"). Dnem podání žádostí bylo správní řízení zahájeno. 

Stavební úřad opatřením ze dne 22.10.2013 oznámil zahájení společného územního a 
stavebního řízení všem známým účastníkům řízení a dotčeným orgánům. 

K projednání žádosti současně nařídil ústní jednání spojené s místním šetřením na den 
22.11.2013, o jehož výsledku byl sepsán protokol.  

Stavební úřad se ve svém řízení zabýval určením okruhu účastníků územního řízení. Dle § 
85 odst.1 stavebního zákona jsou účastníky územního řízení žadatel a obec, na jejímž území má být 
požadovaný záměr uskutečněn. Dále dle § 85 odst.2 stavebního zákona je účastníkem územního 
řízení vlastník pozemku nebo stavby, na kterých má být požadovaný záměr uskutečněn, není-li sám 
žadatelem, nebo ten, kdo má jiné věcné právo k tomuto pozemku nebo stavbě, osoby, jejichž 
vlastnické nebo jiné věcné právo k sousedním stavbám anebo sousedním pozemkům nebo stavbám 
na nich může být územním rozhodnutím přímo dotčeno. 

Stavební úřad se ve svém řízení zabýval určením okruhu účastníků stavebního řízení. Dle § 
109 odst. 1 stavebního zákona je účastníkem stavebního řízení stavebník, vlastník stavby, na níž má 
být provedena změna či udržovací práce, vlastník pozemku, na kterém má být stavba prováděna, 
není-li stavebníkem, vlastník stavby na pozemku, na kterém má být stavba prováděna, a ten, kdo má 
k tomuto pozemku nebo stavbě právo odpovídající věcnému břemenu, mohou-li být jejich práva 
navrhovanou stavbou přímo dotčena, vlastník sousedního pozemku nebo stavby na něm, může-li 
být jeho vlastnické právo navrhovanou stavbou přímo dotčeno, ten, kdo má k sousednímu pozemku 
právo odpovídající věcnému břemenu, může-li být toto právo navrhovanou stavbou přímo dotčeno. 

Při určování okruhu účastníků řízení stavební úřad vycházel z podkladů, které byly 
předloženy v průběhu řízení.  

V průběhu řízení se stavební úřad zabýval v souladu s § 90 § 111 stavebního zákona 
vztahem předmětné stavby k územnímu plánu města Rychnov na Kněžnou a obce Lupenice. 
Stavební úřad posoudil předloženou projektovou dokumentaci a zjistil, že tato stavba je v souladu 
s územním plánem. 
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V průběhu řízení dopisem ze dne 10.11.2013 sdělil své stanovisko účastník řízení Mgr. 
Libor Černikovský, Alšova 528/1, 708 000 Ostrava-Poruba. Ve svém stanovisku uvádí, že se 
stavbou souhlasí za předpokladu, že nebude dotčen a znemožněn přístup z přilehlé veřejné 
komunikace na parcelu č. 3008 v k.ú. Dlouhá Ves u Rychnova nad Kněžnou.  

Stavba cyklostezky se nijak nedotýká stávajících přístupů na uvedený pozemek.   

 

Žádost o stavební povolení byla doložena těmito rozhodnutími, vyjádřeními a stanovisky: 

- Správa silnic Královéhradeckého kraje, Kutnohorská 59/23, Plačice, 500 04  Hradec 
Králové 4 ze dne 31.10.2013, zn.: SUSKHK/8087/13/PO-Ho  

- Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56/546, 140 00  Praha 4, ze dne 
29.10.2013, zn.: ŘSD/3656/37000/2013/Ma 

- Mgr. Libor Černikovský, Alšova č.p.528, Poruba, 708 00  Ostrava 8, ze dne 
10.11.2013 

- ČEZ Distribuce, a. s., Teplická 874/8, 405 02  Děčín 2, ze dne 3.10.2013 zn. 
0100207301  

- ČEZ Distribuce, a. s., Teplická 874/8, 405 02  Děčín 2, ze dne 4.11.2013 zn. 
1060278690 

- Telefónica Czech Republic, a.s., Za Brumlovkou č.p. 266/2, Michle, 140 22  Praha 4, 
ze dne 18.9.2013 č.j. 659717/13 

- RWE Distribuční služby, s.r.o., Plynárenská 499/1, 657 02  Brno, ze dne 18.9.2013 zn. 
5000840598 

- TS RK, s.r.o., Soukenická č.p.1124, 516 01  Rychnov nad Kněžnou, ze dne 6.11.2013 
zn. TS 04-192013 

- AQUA SERVIS, a.s., Štemberkova 1094, 5016 01 Rychnov nad Kněžnou, ze dne 
26.9.2013 zn. 1084/13  

- HZS Královéhradeckého kraje územní odbor Rychnov nad Kněžnou, Na Spravedlnosti 
č.p.2010, 516 01  Rychnov nad Kněžnou, ze dne 4.11.2013 č.j. HSHK/RK-920/OP-
2013/b 

- Krajské ředitelství policie Východočeského kraje Dopravní inspektorát Rychnov nad 
Kněžnou, Palackého 1360, 516 01  Rychnov nad Kněžnou, ze dne 15.10.2013 č.j. 
KRPH-249-200/ČJ-2013-050706 

- Krajský úřad Královéhradeckého kraje Hradec Králové, odbor dopravy a SH, 
Pivovarské náměstí č.p.1245/2, 500 03  Hradec Králové 3, ze dne 25.11.2013 č.j. 
20801/DS/2013/Zav (20801/DS/2013-2) 

- Krajský úřad Královéhradeckého kraje Hradec Králové, odbor ŽP, Pivovarské náměstí 
č.p. 1245/2, 500 03  Hradec Králové 3, ze dne 18.10.2013 č.j. 18628/ZP/2013-Čr 

- Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí, oddělení 
životní prostředí, Havlíčkova č.p.136, 516 01  Rychnov nad Kněžnou, ze dne 
21.10.2013 č.j. OVŽP-30307/13-163/2013/Zs 

- Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí, oddělení 
životní prostředí, Havlíčkova č.p.136, 516 01  Rychnov nad Kněžnou, ze dne 
11.11.2013 č.j. OVŽP-31123/13-5780/2013/Šť 
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- Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí, oddělení 
silniční úřad, Havlíčkova č.p.136, 516 01  Rychnov nad Kněžnou, ze dne 18.10.2013 
č.j. OVŽP/30682/13-210/13/Dost  

- Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor školství, kultury, mládeže a tělovýchovy, 
Havlíčkova č.p.136, 516 01  Rychnov nad Kněžnou, ze dne 16.10.2013 č.j. OŠKMT-
30364/13-7/2013/Dvo 

 

Vlastnická práva žadatel(ů) k dotčeným pozemkům byla stavebním úřadem ověřena.  

Žadatel nevlastní pozemek parcelní číslo (dle PK) p.č. 593 v katastrálním území Lupenice. S 
vlastníkem uvedeného pozemku má uzavřenu smlouvu o podmínkách zřízení stavby a provozu 
cyklostezky a budoucí smlouvu o zřízení věcného břemene a smlouvu o výpůjčce. 

Stanoviska dotčených orgánů byla zkoordinována a zahrnuta do podmínek tohoto 
rozhodnutí. V případě nepřítomnosti zástupců jednotlivých dotčených orgánů při jednání byla 
použita jejich původní stanoviska předložená k návrhu. 

Stavební úřad posoudil umístění stavby podle § 90 stavebního zákona a shledal, že její 
umístění odpovídá hlediskům péče o životní prostředí. Umístění vyhovuje obecným technickým 
požadavkům na výstavbu stanoveným vyhlášky č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na 
stavby v platném znění (dále jen "TP") a vyhlášky č. 501/2006 Sb., o obecných požadavcích na 
využívání území, v platném znění i předpisům, které stanoví hygienické a protipožární podmínky. 

 

Po u čen í  ú ča s tn íků  
Proti tomuto rozhodnutí může účastník řízení podat podle ustanovení § 81 odst.1 zákona č. 

500/2004 Sb., správní řád, (dále jen „správní řád“) odvolání, ve kterém se uvede v jakém rozsahu se 
rozhodnutí napadá a dále namítaný rozpor s právními předpisy, nebo nesprávnost rozhodnutí, nebo 
řízení, jež mu předcházelo, ve lhůtě 15 dnů ode dne jeho oznámení ke Krajskému úřadu 
Královéhradeckého kraje, Hradec Králové, odboru územního plánování a stavebního řádu, podáním 
učiněným u Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou odboru výstavby a životního prostředí. 
Odvolání se podává v počtu 21. Nepodá-li účastník potřebný počet stejnopisů, vyhotoví je na jeho 
náklady Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí. Podle § 85 
odst. 1 správního řádu má odvolání odkladný účinek. Odvolací lhůta pro podání odvolání začíná 
běžet následující den po dni doručení rozhodnutí. Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je 
nepřípustné. 

 

 Stavba nesmí být zahájena, pokud toto rozhodnutí nenabude právní moci. Rozhodnutí 
pozbývá platnosti, jestliže do dvou let ode dne, kdy nabylo právní moci, nebude stavba zahájena. 

 

 

 

 
vedoucí odboru výstavby a životního prostředí 

Městského úřadu Rychnov nad Kněžnou 
Bc. Petr Dušek  
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Toto rozhodnutí musí být vyvěšeno nejméně po dobu 15 dnů. 

 

 

 

Vyvěšeno dne .....................................                          Sejmuto dne ..................................... 

 

 

 

Razítko a podpis orgánu, který potvrzuje vyvěšení a sejmutí rozhodnutí 

 

 

 

 

Příloha pro stavebníka: 

Ověřená dokumentace stavby a štítek „Stavba povolena“ budou stavebníkovi předány po nabytí 
právní moci tohoto rozhodnutí. 

 

 

Poplatek: 

Správní poplatek podle zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších 
předpisů se nevyměřuje. 

 

 

Příloha: 

- situační výkres  
 
 
Na vědomí: 
1.  HZS Královéhradeckého kraje územní odbor Rychnov nad Kněžnou, Na Spravedlnosti 
č.p.2010, 516 01  Rychnov nad Kněžnou 

2. Krajské ředitelství policie Východočeského kraje Dopravní inspektorát Rychnov nad Kněžnou, 
Palackého 1360, 516 01  Rychnov nad Kněžnou 

3. Krajský úřad Královéhradeckého kraje Hradec Králové, odbor dopravy a SH, Pivovarské 
náměstí č.p.1245/2, 500 03  Hradec Králové 3 

4. Krajský úřad Královéhradeckého kraje Hradec Králové, odbor ŽP, Pivovarské náměstí č.p. 
1245/2, 500 03  Hradec Králové 3 

5. Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, Havlíčkova č.p.136, 516 01  Rychnov nad Kněžnou – pro 
vyvěšení 

6. Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí, oddělení životní 
prostředí, Havlíčkova č.p.136, 516 01  Rychnov nad Kněžnou 
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7. Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor výstavby a životního prostředí, oddělení silniční 
úřad, Havlíčkova č.p.136, 516 01  Rychnov nad Kněžnou 

8. Městský úřad Rychnov nad Kněžnou, odbor školství, kultury, mládeže a tělovýchovy, 
Havlíčkova č.p.136, 516 01  Rychnov nad Kněžnou 

9. Obecní úřad Lupenice, Lupenice č.p.62, 517 41  Kostelec nad Orlicí – pro vyvěšení 
 
 
Na vědomí: 
archiv 
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